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Egy bomladozó szövetkezet.
Általános lelkesedés és a jövőbe veteti nagy re

mények mellett alakult meg pár év előtt a főrárosban 
az „Orsz. keresztény önsegélyző és fogyasztási szövet
kezet. “

Igazgatóságában a közélet és a magyar kereskedő
világ előkelőbbjei örömmel foglallak helyet s a nagy 
közönség készséggel adta oda megtakarított pénzét, mert 
joggal és méltán azt várták a szövetkezettől, hogy a 
eimébe foglalt s a felebaráti szeretetet és jótékonyságot 
jelentő „keresztény“ jelzőnek megfelelően minden ere
jét és törekvését megszorult tagjainak olcsó kölcsönök 
állal való segélyzésére, támogatására fogja fordítani. 
Annál nagyobb örömmel fogadta a nagy közönség, kü
lönösen népünk, e szövetkezet megalakulását, mert az 
utóbbi időben gombáiméira keletkezett legnagyobb rész
ben szédelgésen alapuló ily szövetkezetek minden irány
ban messze eltértek ama nagyfontosságu és szép céltól, 
mely a szövetkezetek nagyérdemű alapilóját vezette, s 
mely minden másnak kizárásával az olcsó és könnyen 
hozzáférhető kölesón nyújtásában áll.

Fájdalom, a szövetkezet a hozzá fűzött reményeket 
épenséggel nem váltotta he. Az igazgatóság több tagja 
csakhamar észrevette, hogy egyes szövetkezeti közegek 
az intézetet oly irányba terelik, mely az eredeti cél mel
lőzésével a nyerészkedést tűzi ki feladatául s e czélra 
oly eszközöket használnak, melyek a közönség jóhisze
műségére számítva, azok leprecsalásál czélozzák s min
dennek indító oka és végcélja pedig az. hogy maguknak 
állandó és kényelmes existencziát bizlosilsonak és 

miután e veszedelmes áramlat ellen eredménynyel küz
deniük nem sikerült, kiléptek az igazgatóságból.

A szövetkezet haladt tovább a megkezdett utón : 
a lejtőn lefelé. A múlt évben kombinált mérleg alap
ján. nyereséget mutattak ki a közgyűlésnek, remélve, 
hogy a következő év helyreüti a csorbát, be csalódlak, 
mert a követett hamis irány meghozta előre várható 
áldatlan gyümölcsét, s az idei közgyűlésen kénytelenek 
voltak a (nesztelen valót feltárni s jelentést tenni azon 
szomorú tényről, hogy az évi mérleg 2532 frt 70 kr. 
Veszteséggel zárult.

Íme ez az intézeti közegek hű .sáfárkodásának ered
ménye ! Ila a szövetkezet egyedül hivatásszerű ezélját 
követi, úgy a veszteség, teljesen ki van zárva, mert 
bármily olcsó legyen is az általa nyújtott kölesön. a 
kamatnak mégis olyannak kell lenni, hogy ne csak a 
legminimálisabbra szabott kezelési költségeket fedezze, 
hanem némi szerény kamatozást a törzsbetétek tulaj
donosainak is eredményezzen. A mely szövetkezet ezt 
felmutatni nem tudja, az nem életképes, az maga mon
dotta ki halálos Ítéletét.

Mi hát oka a veszteségnek? Az. amit cikkünk ele
jén már említettünk, hogy a szövetkezel eltért eredeti 
czéljálól és hivatásától s oly üzletekbe fektette tőkéjét, 
melyek több nyereséggel kecsegtetnek ugyan, de a me
lyek természetüknél fogva több koczkázallal is járnak. 
Nevezetesen, azon kívül, hogy a szövetkezetek keretét 
túlhaladó többféle bankszerü üzletet gyakorolt, még fo
gyasztási árúraktárokat állított lel. majd mészárszéket 
nyitott, végül pedig zálogházi üzlettel akarta megcsap
pant jövedelmeit .szaporítani. Indult ezekre különösen a 

fővárosban semmi szükség nincs, mert ez irányban a 
közönség szükséglete oly bő es olcsó kielégítést talál, 
mélynél olcsóbbat a szövetkezet csakis károsodásával 
nyújthatott. Ez állal az üzlettőke szétdaraboltatott. ere
deti czéljától elvonatott s ritkán állott rendelkezésére oly 
összeg, melyből a tagok hiteligényeit a megkívántaié 
gyorsasággal kielégítették volna. Különösen érezték en
nek káros hatását a fióktelepek tagjai, mivel a fiókok 
kötelesek a begyült pénzt mimiig a központba beszolgál
tatni, s ha aztán a fiókegyleti tag kölcsön kért, csak 
nagy ritkán és sok huzavona után tudtak a központtól 
pénzt kapni.

Másik oka a veszteségnek ama már szintén emlí
tett tény, hogy egyes közegek a szövetkezetét csakis 
kényelmes és jól dotált existentencziájokat biztositó fe
jős tehénnek tekintik.

Ha megtekintjük a mérleget, a kiadási tételeknél 
csakúgy hemzsegnek a számok abszurdumai. Egy a leg
egyszerűbb hitelnyújtásra hivatott szövetkezet, mely még 
a szervezés költségeit is törleszti, a múlt évben kiadott 
tiszti fizetésekre 8500 frtot, háztartási költségekre 2000 
irtot s vegyes költségekre 3700 frt és igy tovább. Ily 
kezelés mellett persze szövetkezet nem existálhat.

Mindeme felsorolt tények a közelebb megtartott 
évi közgyűlésen élénk megbeszélés és vita tárgyát ké
pezték s a ki nem elégítő és kellően nem indult ered
mény következtében a közgyűlés többsége az igazgató
ság jelentését tudomásul nem vette, a felmentést meg 
nem adta, hanem egy: Ádány Mihály. Czirer Ákos 
1I y ó n g y v á r y A utal. Komié z k y Rezső és S z a I á d y 
Antal tagokból álló bizottságot küldött ki azon utasítás-

A „Zombor és Vidéke“ tárczája.
Füstbe ment terv.

- Paródia, -

Egész nap a sövény mögött
Azon töprenkodéin :
A lányt, ki a fák alatt ül, 
Miként csaljam felem.

Mit szóljak majd először is 
Hizelkedőt neki.
Majd ha szerelmem bevallom
8 karját terjeszti ki.

S jutott eszembe számtalan.
Találó gondolat . . .
Általugrom a sövényen:
Ezen eszmém akadt.

És. hogy a kertben valók . . .
Apja nyakon kapott . . .
8 én álltam búsan szótlanul: 
Mig ő — puflogtatott.

K. B.

Az anyósokról.

En is azok közé tartozom, kik c hó 27-én az izraelita 
templom számára veendő orgona javára rendezett hangversenyt 
végig hallgatták. Néni akarom én is a hangverseny sikerét le
írni, miután az mar úgy is túlhaladott dolog. Egyedül a Csillag 
Karoly úr áltál tartott felolvasásra akarok némi megjegyzést 
tenni.

Sokat írtak és mondottak mar az anyósokról, azonban 
nem mondhatnám, hogy jót is meg rosszat is, vegyes számban 
mert mimiig csak rosszat lehetett felőlük hallani. Téved t. ol
vasóm, ha azt hiszi, hogy én is rosszat akarok róluk mondani. 
Nem! Én mindazoknak nagy ellenzéke vagyok kérem össze 
ne téveszteni >ellenséggel*,  — kik rosszalólag nyilatkoznak az

De visszatérek Csillag Károly ur felolvasásához. E t. iró 

összehasonlítja az anyóst az orgonával. Nem akarom szavait is
mételni, csak azt mondom, a mit a többség — tálán mindenki 
—- gyanít és elvár, hogy az anyósokat e hasonlat révén igen 
rossz oldalukról mutatta be. A tárgy persze igen haladatos, kü
lönösen, ha oly élezés iró, - - mint a nevezett — dolgozza fel. 
Csillag úrnak azonban egyedüli czélja a közönség megnevette- 
tése volt, mi neki sikerült is. Minden oldalról tapsokat aratott, 
sőt sok nő is összeütötte jó kedvében kacsóit, persze csak a 
fiatalok, mert ha anyósok lennének, szépen hallgattak volna.

Azt mondom, hallgattak volna! Es önök, kik az anyósokról 
oly rosszat mondanak és fecsegési hajlamukból felolvasási am- 
bitiot merítenek, elsietnek e szó mellett, és szintén hallgatnak! 
Hat tud egy anyós hallgatni!? Hisz Önök ügy festik le okét, 
mint az orgona billentyűit és szókban oly dúsgazdagnak mond
ják, mint Crocsust kincsekben. De legyenek igazságosak! Az 
anyósok, csak akkor beszélnek sokat, ha már a kevéssel sem
mire sem mentek. S hogy a nyelvelésnek, mint Csillag Karoly 
úr állitá, végé-hossza nincs, annak egyedüli okaik a vök.

Tegyük fel például, a mi nálunk Bácskában nem ritka eset, 
hogy a fiatal vő egy este hazulról elmegy és csak másnap tér 
haza. Neje csak zokon veszi, csak szemrehányásokat tesz. A 
fiatal férj, a helyett, hogy bocsánatot kérne nejétől, durván tá
madja meg. Az asszony régi szokás szerint elmegy anyjához és 
könyek között beszéli cl hajat. Az édes anya, az anyós igen 
természetesen, felháborodik, csittitja gyermekét, bog}- nyugodjék 
meg. Majd ő elmegy Ferihez és megfogja neki mondani, hogy 
nem azért bízta reá e virágszalat, hogy azt durván megbánsa. 
Majd úgy oda mondja neki, hogy aztán elég lesz az éjjeli ki
maradásokból, de meg az illetlen felcselésből is.

Es csakugyan elmegy.
Azon kezdi, hogy vejének köszöntését nem viszonozza, ha

nem egyenesen neki ront és előadja eljövetele okát. Amit az 
anya eddig tett, azt még az anyós nem is tudja.

De aztán jő rendszerint az »anyóst s van hadd-el-hadd

Es én mindezért csakis v<> uramat kárhoztatom, és senki 
mást. De csak azt a vöt, akit Cs. ur vesz védelmébe, mig ellen
ben, ha a vő jó, és igazán tiszteli és szereti anyósát, akkor kö
zöttük a következő párbeszéd folyik le.

V ő : Bocsásson meg, legdrágább és legszeretetreméltóbb 
anyósom! Ön az anyósok legnemesebb példánya, ki előtt én 
főt hajtok, s ígérem, hogy drága Ilonámat soh' se fogom meg
sérteni, sőt nem iszom le magamat többé soha a sárgaföldig.

A ny ’> s ; Ez egyszer hiszek neked Ferkó ! De azt a be
sózott hétnyiistös orszagutkeriilő ide-odáját az úrnak, ha ez még 
egyszer megtörténik, akkor visszaveszem nemcsak a lányomat, 
de még a hozományát is. S most, egy-kettő. Puszi és békül- 
jetek ki. Mire az asszony a férj nyakába borul és tablcaux !

Mit mond erre a vő ? Azt, hogy az ő anyósa a legjobb 
a világon. S nincs igaza, Cs. úr?

De most vegyük az ellenkezőt. A kuruezosan belépő 
anyóst a v<> labbancz-módra fogadja. Nem idézhető szavakkal 
kikéri magának, hogy az anyós az <"> házi ügyeibe beleavatkoz
zék. Egyszersmind megmondja neki, ha cselekedetei nem vívtak 
ki tetszését, maradion otthon, senki se hívta. Ha tetszik, ma
gával viheti leányát is, meg a hozományt is. (Ez utóbbiból 
úgysincs mar egy krajezar se !)

Mi az ily fellépésnek következménye ? Az anyós dúl-fúl, 
es mivel vején aczélfegyverrcl nem vehet magának elégtételt, 
megforgatja női fegyverét, és szünet nélkül oly vágásokat mér 
feléje, hogy a fönti párbeszéd eléggé jellemzi annak mivoltát. 
Erre aztán a vő ur úgy hallgat, mint a csuka.

Látva a szeretetreméltó anyós, hogy veje hallgat, a kivi
vőit győzelem öröme szallja meg s mint egy római győztes 
gladiátor buszkén felemelt fővel távozik a szobából, magával 
hurczolva az ajtó előtt varakozó leányát. -- S most vő ur, mit 
tesz ön ? Azt, a mit Cs. ur tett, hogy t. i.: átkozza, szidja az 
anyósokat. Es ki e haragos elválásnak az oka? Ön, t. vő ur, 
én legalább azt hiszem !

Mert hat máskor ne lumpoljon, ne bántsa tetejibe a fele
ségét s hegyibe az anyósat.

I. issa, kérem ! Nem az anyósok, hanem a vők a rosszak. 
Különösen azok a vők, a kik szeretik > Schiller <-t magyarra 
fordítani.

Persze, ók ezt nem hiszik el. Magukat ártatlan bárányok
nak tartják, és mindent, még az adósságukat is az anyósokra 
toljak. De, mint föntebb »schwarz auf wcisst kimutattam, ők 
a főbűnösök.

1 la Cs. úrnak anyósa volna, s nem lumpolna (a mit fölte
szek róla), talán másként hasonlította volna össze az orgonával. 
Azt mondta volna, hogy az anyós nyelve a legszebb orgona-

De igy ! Csillag urnák se anyósa, se lumpolási kedve nincs. 
(Bocsánat, ha tévedtem!) Csak azt mondta el. mit másoktól 
hallott, avagy olvasott. Tehat plagizalt! Én részemről helytelen



s.ii. Ih>_'\ az ügykezelést megvizsgálják sa mérleget az 
üz.mi könyvekkel összehasonlítva, a további teendőkre 
in ,.\e egy május hóban egybehívandó rendkívüli köz
gyűlésnek legyenek véleményes jelentési.

Mint a felsoroltakból világosin kitűnik, a szövetke
zel szervezete nem olyan, mely a jövőben esak legcse- 
kéivebl) eredménnyel is kecsegtetne s a kiküldött bizott
ság előreláthatólag a feloszlást es (elszámolást lógja in
dítványozni. mert ez az egyedüli és leghelyesebb mód 
arra, hogy a tagok befizetett tőkéjüknek még meglevő 
részel megmentsek. .Xepíink pedig egy tanulsággal ismét 
gazdagabb. S ez az. amire mi is intjük, hogy áltálán 
ne adjon hitelt a szövetkezeteknek. melyek legnagyobb 
reszt önző ezélokat szolgainak, legye megtakarított pén
zét takarékpénztárakba. Imi biztos es honnan kellő biz
tosíték mellett épugy kaphatnak kölcsönt, nehogy keser
vesen megtakarított filléreik az ily szövetkezetek kezé
ben veszendőim menjenek.

Előfizetési felhívás
a

„ZOMBOR és VIDÉKE
Vili, évfolyamának 2-ik évnegyedére.

Előfizetési feltételek :
Egész évre .... . X frt.
Félévre ..... 4 Irt.
Negyedévre .... . 2 frt.

Néptanítóknak :
Egész évre .... . 6 frt.
Félévre ..... :: frt.
Negyedévre .... 1 frt kr.

Országgyűlési napló.
— április 2. — A többség ridegen utasította vissza 

Nagy István indítványát, mely az Önkéntesek súlyos helyzetét 
valamivel enyhíteni akarta.

Nagy István követeli, hogy ha mar megszavaztak a 2$. 
§-t, hat legalább azt a könnyítést adjak meg, hogy a máso
dik szolga lati év alatt az önkényt esek folytathas
sak tanulmányaikat. Támogattak indítványát Bolgár Ferenc 
Madaras/ J /séf, 1 Iclfy Ignácz és nagyhata.su szónoklatban Ap
ponyi Albert gróf.

A kormány azonban dölyfősen utasította vissza az ellenzék 
ahal nyújtott békejobbot s a többség Nagy István indítványát 
elvetette.

Andrássy Manó gróf avval v; lolja az ellenzéket, hogy ak
ciója a véderő ellen van irány-.- , a. de gróf Apponyi fényesen 
védelmezte az ellenzéket. Apponyi a honvédelmi miniszterrel is 
foglalkozott, megtámadta, mert Na.’y István indítványára a vita 
bezárása ei.itt nem szólt. A honvédelmi miniszter tényleg bevárta 

iologmiA tartom, ha valaki olyanba kap, mit nem ismer tapasz
talatból. hanem arra hivatkozik, hogy N mondta és igazat 
adtak neki. Ezt -"haséin kellene tenni. Az ember mimiig meg-
;yozoó / i, éljen, é- - dia ne mondjon ítéletet arról, mit 

másoktól hallott. Remélem Cs. űr másként fog majd beszélni, 
ha any i,i t< -z -zert. Es én csak arra kérem, tartson akkor 
is fcioE ! t-g és legyen ismét az any • ci az orgona a tárgy s 
1 -’-k hogy en !■ végig halig..-.sam, ha mindjárt én
lennék i- az anyósa.

A t i iáin .<n i- czikket, mert tudom, hogy bármily 
.o . agia - a téifi-nem, az anyósok \ éddmére senki sem kel.

" méh in azonban nem tűrheti, hogy valakit megbántsa-| 
n:‘k e ■ \ dói, ne tál .i on ; sót hajlamom van éppen az
anyóséi. ;t védelmezni, mert erősen hiszem, hogy én .se kerülöm

•> v- ■ ■ ii’ - anyósom ezért hala-. k-z irántam!
M . ’’ 1 ‘ '■ Ha valaki velem polemizálni akarna,

kü’önö . n ( m , akkor arra kérem, ne tegye azt hírlap utian,
ham m --e-’i .• i, mer! azt hi- zem. -ki.a' hamarosabb czelt >
• ünk. i .- ,n a k >/ vagyok v íem. nyemet az anyósokról 1

Kis lány.

i hitvallók.

Klappaniy n M; ty.is és Bora Kelemen r< ;i j« >l>ai .itok.
1 ,;y utezaban születtek, egy iskolában poroltattak, s egy

lévén azonban írva, bog-, nemcsak kenyérrel él az 
ember, a k t j> barátnak az jutott eszébe, hogy kirándulnák 
<gyet Dinnyédre. megkóstolni az uj korcsmaros borát.

I l 't meg i . te o k v.i-. rn .p délután, s a régi í-baratsag 
mnleke:'; -s a.< . .. ,-ve, ■ Iko t-lgattak Retten 5 liter borocskát.

Miisor Pinnyedct is belepte a subiczkszinii éj, s azt kezd- 
• k cfc/ni, hog\ a soknál is többet kóstolgattak, fogadnak egy 
ladikot 1 . be ,z.i'I,inak abba nagy vid.imsagosan,

1 ' '' a ladik a hullámzó Rabczan i. hatalmas
hullámokat vágott a lapat.

Es fölötte jé.! érzé magat a két jobarát.
Ekkor K a,. ' ínö. 1 Matya, Ii lehat társához fordult és

- Hiszed-e az. Istent?
Oly váratlan i különös volt e kérdés, kogy Boca Kele

men nem vala képes ra azzonnal feleletet adni. 

a vita berekeszti' t s csak aztán beszélt az ellenzék folytonos 
közbekiáltásai k -c.

április 3. A mai ülésen óriási izgalmat kelteit 
Ivaas Ivor bíró intcrpcllatióju. Interpellálj ..j inak tárgyát képezte 
Hoc kJ.mos esete. Ilock János ii. i. választ .>i célokra kapott 3000 
Irtot: ez. Összegről reverzálisl kellett aláírnia, kötelezve magát az 
összeg visszafizetésére, ha a pártot elhagyni.

Ivaas Ivor báró minden bevezetés nélkül csupán a harmad
szori s/nvazisra való hivatkozással formulázta kérdéseit, koztuk ezt 
is: A z i I y e n r e v e r z á I i s o k ti t á ii b <■ f o I y l ö s s z e- 
g e k hol S z e r e p e I ll e k a z á I I a III j ö v e d e I II) e I k ö- 
Z. ö I ( ?-

Óriási derültség. Még Tisza sem zárkózhatott el <• kérdés 
szellemes gunyja elől s azonnal válaszolt.

Ivaas a választ tudomásul vette, mert a minis/lerehiok beis
merésben volt. Pilátus mossa kezeit. ,Istel) bocsássa meg bűneit, 
mert tudja mit ■• ••!. k-zik !" végezte szavait Ivaas az ellenzék tom
boló tetszés zaja közt.

I rá n y i tiltakozott a miniszterelnök amaz állít á-1 ellen, hogy 
minden parinak van partkaszája.

II e r t e I <• n (I y B é I a interpellált a bécsi marhavész ügyében.
április 4. Ilock János ma személyes kérdés címén 

válaszolt Ivaas Ivor báró tegnapi inlerpellaliójártt. Kinyilatkoztatta, 
hogy a miniszterelnöktől nem kapott pénzt választási célokra, de 
kapott a szabadelvű párt végrehajtó bizottságától. A pénzért ob- 
ligot nem vállalt magáról, reverzálisl nem adott.

Ivaas Ivor bíró felmenti Ilock Jánost, de beismerő szavai
nak következéseit a kormányra vonla le.

Sokan vannak, kik ily reverzálisl írtak alá, ily aláírás a kép
ve I i függetlenséggel ubsolute összeférhetetlen.

A ház végül Parányi. Ilelfy. Horansz ky, M od
ron y. Thaly és a közlekedésügyi miniszter hozzászólása után 
ni' . - avazta a vaskapu szabályozás költségeiről szóló javaslatot.

Külügyi szemle.
A szer b k ii 1 u g y m i n i s z t e r egv köriratot intézett 

Szerbiának a külföldi kormányoknál meghitelt képviselőihez, 
niel; Ital ni . a hatnak mind ama hírek, melyek szerint Mi
lán !. - a icgensség közt a bel- s külpolitika vezetésére
vonatkozólag megegyezés jött volna létre ; a közirat constatál- 
ia. hogy Milán és a regensek közt csak ama viszony tekinteté
ben köttetett egyezség, melyet a volt király fiával, az ifjú ki
rállyal a jövőben fenntartatni fog. E megegyezése az ifjú ural- 
kodó gyámságára és nevelésére és anyjával leendő találkozá
saira vonatkozik. A király anyja bele is egyezett c feltételekbe, 
mint ez a Yatába küldött államtanácsos Vasziljevics jelentéséből 
kivehető.

Montenegrói fejedelem szeretetreméltósága által egészen el 
vannak ragadtatva, mert érzelmeinek oly gyors megváltozására 
n in voltak elkészülve, főleg miután <>. mint áltálán ismeretes, 
apósa a trónkövetelő Karagyorgyevics Péternek s mar a vejére 
való tekintetből is óvakodnia kellene a Szerbia iránti rokonszenv 
tanúsításától.

Különben Nikita és Risztics úr közt mar sok esztendő óta 
bizalmas viszony létezik.

B o u láng e r fu t á s a. Boulanger jónak látta a vád alá 
helyezés elől megszokni - - Belgiumba.

A külföldi elfogulatlan hangok majdnem egyhangúlag helye-

Először azon gondolkozott, hogy miért kérdezheti ezt most 
Klappantyu Mátyás, azután meg azon, hogy mit feleljen.

Ha azt feleli, hogy >hiszcm!< - meglehet, hogy Klappan- 
t .u igen közönségesnek fogja őt találni. Ha pedig azt mondja, 
hogy nem hiszem*  — meglehet, hogy beleforditja a vízbe.

Boca Kelemennek tehát választania kellett.
Eelele pedig kitérően:

- A mint vesszük komám !
Min hogy érted ezt?
Ilit ugy, hogy hiszem is, nem is; mert hinni hiszem én, 

<b- néha nem gondolok raja, tehat akkor nem is hihetem.
Mely értelmű volt e felelet, Klappantyu Mátyás el is gon

dolkozott rajta sokáig.
Azonban Boca Kelemen nem lévén tisztában szavainak ha- 

t.i-.aré.|, odaszólt a pipa mellől:
- Hat te?
Klappantyu Matv a. nem akarv an ostobábbnak látszani ba- 

1 öi mai igy nyilatkozott :
- I n is ugy v-gy.'R-.

l a re mind a kelten még mélyebb gondolatokba merül
tek. Azon tűnődtek, váj jon nem sz<>lt-c valamelyik kevesebb bö|- 
csesseggel.

T.z 1 .itt pedig csendesen haladt tovább a csónak. Semmi 
. ■ > i> zaj nem hallat'/.'.ti, mint az evezőlapat kimért locscsaná- 

. . vek ' ié' ' .1 t.tni.i /t ► sa:atságos nyikorgása. A hul
lámzó vizie ra-.ütött a fehér holdvilág s a parti fák sötéten, né
mán, halh atva meredtek az ég felé, mintha a csónakban is 
; lenék v dami, B 1 Kelemen 1 észrevette ezt, mert igy 
kialta :

— Viz. jött a csónakba!
A on.il.o, b u yadtan crctzté le az evezőt, és tompa, mély 

hangon monda :
No urak, hiszik-e az Istent, mert olyan igaz, mint a 

ho -y . gy Isten van az égben, hogy elmerülünk.
Ili'.eiu! Hiszem! kiáltott a két rémült ember egy- 

./■ r<-, mig a csónak lassú ingassa! szállott lefelé.
A k .vetkező pillanatban elmerült a csónak, csak három 

f< i orditozott . gy percig a csillogó viz szilién, azután csak 
mai..d ott. mely az cvezölapatra diilve, lassan haladt ki a 

part felé.
Gárdonyi. 

sülték a franczia köztársaság jelen kormányának erélyes föllépését 
a boiihingerizinus. illetőleg a szolgálatába szegődött hazafias liga 
és végeredményében maga Boulanger személye ellen.

Azonban Eranc/iaországban a vélemények erősön megesz- 
l.utak. Sokan attól tarlónak. Imgy Boulanger pcrbelogalása a 
nagy közönség előtt a politikai üldöztetésé \örtailliságáliak vesz.- 
.I.lines glóriáinál fegja oVe/lli alliely tál.Hl ellleltetese ul .i 1- 
niegvesztegcii a választok érzületét.

Megszökésmel azonban olyan (‘litéltelésben részesült, iu. ívre 
nem fogható rá, Imgy politikai előítélet, bosszú, .szenvedély dik
tálta. mert maga mondott maga felett Ítéletet.

POLITIKAI HÍREK.
** A képviselőhöz programul,|a. A képviselőház mint 

a Budapester Correspondenz értesül a IminéiEé'gröl szóló törvény
javaslatot csak a húsvéti szünetek után sz.Hidi l.ozik tárgyalás ala 
vetetni. — A sorozásra vonatkozólag a vedet őröl szóló törvényja
vaslat tartalmazza az összes szükséges intezkedé>eket ; tehát a véd
erő-törvény megalkot isa után az ez évi iijoiiezjutalékra vonatkozó 
törvényjavaslat előterjeszthető és annak megszavazása után a so
rozás. anélkül, hogy a honvédségről szóló törvényjavaslat elinté
zését várni kellene, eszközölhető lesz A sorozás ennélfogva május 
elej«‘re okvetlenül várható. A képviselőln-zban a 12 vagy El án 
kezdődő húsvéti szünetekig különböző vasúti es kisebb törvényja
vaslatok fognak tárgyalás alá veteini.

% Szilágyi Dezső mint bécsi félhivatalosoknak jelentik 
levelet iiite/.ett Tisza miniszterelnökhöz. melyben főbb pontjai

ban ismerteti pozsonyi választóihoz intézendő programmbeszedét. 
I-Jiből azt következtetik. Imgv Szilágyi hajlandó a tárca átvételé
re, ha Tisza helyesli programmját. Hogy végleges határozat még 
min hozatott, azt a Nemzet is megerősíti, hozzátéve, hogy az 
eredmény rövid idő múlva ismeretes lesz, akár megvalósul, akár 
meghiúsul a kombináció, mely utóbbi eshetőség azonban nem va
lószínű.

% Ilock János képviselő az országgyűlési szabadéin párt 
ülnökébe/.. I’odm.iniezky Frigyes báróhoz intézett levelében beje
lentette. hogy a szabadelvű pártkor tagjai sorából kilépett.

\ A honvédségről szóló törvény egy-k. l intézkedése el
len ellenzéki részről kifogások merültek lel. E miatt, mint a kor
mány félhivatalosa írja, felveltetelt az eszme : nem lehetne-e az 
azok miatt várható nagyobb vitáknak oly megegyezés létesítése 
által venni elejéi, melyek a javaslat lényegének érintésé nélkül a 
vitat provokál" nelh-Zségeket elhárítanák. E kezdeményezés a több
ség s a korín iny kóréhen is erős visszhangra talált és ez az ügv 
legközelebb egy valamennyi párt tagjaiból álló konferencia elé fog 
kerülni.

Rendkívüli városi közgyűlés
Zombor szab. kir. város törvényhatósági bizottsága, f. hó 

5-én rendkívüli érdekes, „rendkívüliu közgyűlést tartott.
A közgyűlés csak 3 tárgy fölött határozott, s az. mégis 

eltartott 4 -ti óráig. Az ülés elején a gyűlés nem volt még ha
tározatképes, daczára a meghívóhoz fűzött különös kérelemnek, 
mely tekintettel arra, hogy stb. a tagurat tiszteletteljesen felkéri, 
hogy lehetőleg megjelenni .szíveskedjék.

A főispán tigv látszik haragudott is ezért egy kicsit, de 
areza kiderült, midőn városunk képviselőjét látta belepni és a gyű
lést mindinkább népesedni.

Minthogy a gyűlés még nem volt határozatképes az első 
és második tárgy fölötti szavazást elhalasztották és hozzá fogtak a 
harmadik tárgyhoz, t. i. a pénzügyi és jogügyi bizottság veleme- 
nyes jelentéseinek tárgyalásához, a laktanya építési kölcsön 250000 
frtliyi részösszegeink az eddigieknél kedvezőbb feltételek mellett 
leendő kieszközlése tárgyában.

Barthal József biz. tag a pénzügyi, s jogügyi bizottság véle
ményétől eltérőleg ellenillditványt terjeszt elő. Kimutatja a számok 
lm "doiithetetleii erejével, hogy az állandó választmány javaslata 
tetemes anyagi kárt zúdii a város nyakába, mert a felolvasott 
t.i' iratokból kitünteti, hogy a legtekintélyesebb budapesti es bécsi 
pénzintézetek sokkal olcsóbb kölcsönt hajlandók adni, mint a 
kereskedelmi bank s a város az állandó választmány javaslatának 
elfogadása mellett, mintegy 12000 frt orejéig károsodnék.

Bikár. Dömötör Pál • N Astenbergi Ászt Nándor, mindhárom 
•>/"ii"ki hévvel támadták Barthal elleninditvany.it.

A gyűlés tehát az. állandó választmány javaslatát fogadta 
el. mely szerint felirat intéztetik a kereskedelmi bankhoz a kul
cson olcsóbbitása iránt.

Ezen fölötte érdekes vita után el akarták intézni az. első két 
pontot, de megolvasván a bizottsági tagokat, kitűnt, hogy az ülés 
2 bizottsági tag távolléti*  miatt nőm határozatképes.

Hamarjában nehány bizottsági tagnak sikerült, még 3 bizott
sági tagot valahol elfognia és a gyűlésbe cipelni.

Most a/.t.m megkezdődött a szavazás, mely szinten igen ér
dekes volt s folytonos derültségbe tartotta a gyűlést. A fölött folyt 
a szavazás, vájjon • ladassék-e a régi városi vágóhíd épülete és a 
szomszédos földterület vagy nem ? A kik az eladást óhajtották 
igeii-nel. kik nem óhajtóit.ik. iiem-niel szavaztak. Koczká. Zsigmond 
orsz. képviselőnk valószínűleg hypnotikiis álomban n e m m e I sza
vazott. Oly hangos nemet kiáltott, mint akar Polonyi Géza tettu 
volna.

Azonban Koczkárnak intő például szolgálhat az, hogy egy
szer életében iiem-im l szavazott, mert megbukott : 33 igen szava
zattal 24 nem szavazat ellenében az eladás lett elhatározva.

Egyhangúlag elhatároztatott a laktanyai esapatkórház tel
kem k kiliövilésélmz szükségelt 1175 -öl területnek özvegy Miixi- 
inovits tiyörgyné szid. Lallosevits Olgától leendő megvétele is. Ez
zel az eidckus gyűlés veget ért.

Megyei s helyi hírek.
* Kinevezés. Tisza Kálin.hí m. kir. pénzügyminisztor az 

italmérési jog kártalanításáról szóló I8KK. XXXVI. t c. végrehaj
tása iránt kiadott „utasítás- 3(5. §-ának I. pontja értelmében a 
kailalanitási eljárás keresztülvetelével B.ies-Bodrogit vármegyében 
Scliiuidl Béla nyilvántartási biztost nevezte ki Zombor széklieíylyel.

nagyhata.su
elleninditvany.it


* Mííszavnlnll estély Zomborbaii. Temesváryné Earkas 
Irma, előnyösen ismert művésznő, f. hő |O-.n utazik hozzánk a 
fővárosból, hogy k<>rulja alkalm ival a c.M'itörlökre kitűzött művészi 
estét s/.iuh i/.unkl>an megtartsa. Műsorozata rendkívül érdekes leend

valóban ritka élvezetet nyújtó, de az ily est már magában véve 
azért is érdekelheti közönségünknek intelligenliáját. minthogy 
ez alkalomból a fővárosok művészi estéinek egyikét élvezheti, 
minők vidéki városokban tartami igen ritkán szoktak. I)e killönö- 
-.•bheti felhívjuk t. közönségünk figyelmét azon nagyszabású költői 
művek bemutatására, melyek a műsorvzat egyes számaivaljelozletnek, 
mint p. o. Kiss József, kitűnő költőnk „Jelhova" nagy művére, s 
dr. V .rady Antal, jeles Írónknak csak a napokban bemutatott, 
és a Kisfaludy társaság székfoglalójául felolvasott „Jézus" eiiiiii 
nagyszerű költeményére, melyet az író maga ez estére engedett 
át várva-várl művésznőnknek, s mely nyomtatásban egészben 

meg mégsem jelent. Mint titokban rebesgetik, a művésznő 
műsor.bán találkozni fogunk egyik szép névvel és kiváló állással 
Kiró helybuli költőnk egy költeményével is, melynek szintén 
örvendetes eseményként nézünk eleje.

* A városi tanács rckoiist ruktlója. Rekonstrukliós vilá
got élünk. Tisza miniszterelnök példájára dr. í'sihás Benő polgár
mester is újjászervezi tanácsát. A tanácsnok urak tárcát cserédnek 
még pedig dr. Falcióiie Nándor átveszi az adóügyi tárcát melyet 
eddig Thurszky Jenő viselt, ki a kulturügyet vette át. Dr. Ma\ - 
movits Szikiid pedig a katona és árvaügyi tárcát veszi át.

* Hirdetmény. Zoliikor szab. kir. város állatidéi választ
mánya által közhírré lé-telik, miszerint a városi házipénztár, a 
városi kórházalap, az országos kozmurikaalap. a Ealcione (iynla- 
Pie ösztöndíj alapítvány, a város közönödének kez-lé-M- alatt alléi 
alapítványok 1888. évi és a városi tisztviselők, segéd- é.> kezelő
személyzet és szolgák nyugdíjalapjának 1887. és 1888. évi zár
számadásai a mai napon tartott illésben megy vizsgáltatván, az 
erre vonatkozó, úgy a gazdasági é> pénzügyi bizottság javaslata 
kapcsai! az 1886. XXI. t. c. 17. S-a alapjai! f. évi április hó 
4-étól 19-éig dr. (iertillger l'ál városi 1-só aljegyző hivatalos 
luly iségébeli közszemlére kitétettek, ott a hivatalos Ólak alatt 
ló-tekinthetők és ellenük az észrevételek ugyanezen idő alatt a 
városi tanácshoz címezve benyújthatók. Iveit Zombor szab. kir. 
varos állandó választmányának 1889. évi április ho 3-án tartott 
üléséből. Sándor Béla főispán, mint az állandó válaszul), elnöke.

* lleinrich József kerületi borászati tanár ur f. ho 2-tól 
13-ig nálam a szőllőben az amerikai szőllőtőkéket be fogja ojlani 

- - melynek megtekintésére ezennel tisztelettel meghívom a közön
ségét. Egyúttal tudatom, hogy nálam a Phyloxerának ellentálló. 
Riparia Soiivage amerikai sima szőllőveszük száza 2 írtjával kap
hatók. Zomborbaii 188'3. évi ápril hó I. Tisztelettel Mihelics Péter.

* A ,.Bácskacr Volksblatt” czimű német hetilap első 
száma tegnap megjelent élénk és változatos tartalommal. Tekintve, 
hogy a hírhedt 25 megszavaztalása után népünknek a német 
nyelv ismeretére nagy szüksége lesz, sőt a Csiiky-féle rendelet 
i-> odaszorilja ifjúságiinkat, hogy a nemet lilteratiirával szakszerűéi! 
foglalkozzék, ennélfogva hisszük és reim-lljük. hogy a már is 
nagy elterjedésnek örvendő német lap missiót fog betölteni. Anyagi 
sikere különben is biztosítva van. mert fó-főpálronusa — amint 
halljuk — maga Sándor Béla főispán. A lapnak mar most is -— 
pedig csak az első szám jelent meg meg — 500 előfizetője vau.

* Ismét a német-nyelv. A belügyminiszter egy körrende
lettel értesítette az összes magyarországi törvényhatóságokat, hogy 
a külföldön székelő osztrák-magyar követségek és konzulátusi 
hivatalokhoz a levelezések nem a közös minisztérium utján, hanem 
egyenesen velük eszközölhelők és pedig csakis a polgármester, 
illetve az alispán állal. — Egy másik körrendeletben kimoli- 
datik, hogy az osztrák hatóságokkal való levelezéseknél a magyar 
szöveghez mindenkor a német fordítás csatolandó, sót czime- 
z.ésiiek is a magyar mellett, németnek is kell lenie.

* Színtársulat Bczdálibnii. Balog Árpád színtársulata kezd
te el működését Bezdánban.

* Átkelési beszüntetés. Bezdáll kézségé alatt levő u. n. 
I-’-iviie-Jozsi f-zsilip melletti csatornahi<l kijavítás ala vétetett s 
igv rajta a forgalmat további rendelkezésig ezennel beszüntetem. 
Zomborbaii 1889. évi április ho l-i'-n. Az alispán helyett: Karácson 
(ívnia, főjegyző.

K Barbar kezelésnek mondható az eljárás hogy reumát 
koszvényt erős dörzsölésekkel, ragaszokkal és más külső szerekkel 
akarnak gyógyítani, minthogy betegségek egyedül a vér rósz ál
lapotából erednek midőn t. i. sok saranyu anyag van benne. A 
vér ezen megsavanyitolt állapota onnan ered, hogy a meg fel nem 
emésztett anyagok a gyomorban niegsavanyiilnak. Az egyedüli 
helyes eljárás, mellyel reumát és köszvényt helyesen es alaposan 
gyógyítani lehet, az. Imgy ezen orgánumoknak egészségét helyre
állítani és a savanyu anyagot a vérből eltávolítani. Az eddig 
szokásban volt gyógymód semmi sikereket nem ért « l. miért is 
m-vezetl betegségeket gyógyithatatlatiaknak tartottak. Tényleg azon
ban he van bizonyítva, hogy Warticr Safe-Curája a reuma és 
koszvény legkonokabb eseteit is eredmény nyel gyógyít ja. minthogy 
a máj. vese és gyomornak megzavarodott működését ismét hely
reállítja. és a vérnek megsavaiiyull állapotát mentralizálja Warner 
Safe-Curája kapható (latié Emil és Rónai Ede gyógyszerészeknél.

)( Míilif-lynek igen alkalmas, világos helyiség 
május I jótól kiadó Bővebbet e lap nyomdájában.

)( A Csitiioiliczában minden vasárnap friss bajor 
sör (.'sapoltatik.

)( Budapesti llirlap. (Szerkesztők és laptulajdonosok : 
Csukásai József és Rákosi Jenő.) A -Budapesti llirlap*  a lefolyt 
hetek politikai viharaiban, küzdelmeiben jobban bebizonyította, 
mint valaha, hogy merészen lobogtatott zászlaja3 ez. az egyet
len jelszó all : magyarság. Lángoló szózatai, melyeket napról- 
napra kibocsátott, élénk viszhangot keltettek az országban, 
s fokoztak a -Budapesti llirlap*  népszerűséget; elterjedtségét 
pedig eddig páratlan fokra emelték. A >Budapesti I lirlap« maris 
olvasói közt talalja az. ország legkiválóbb intelligenciáját, mely 
megértette, hogy e lapban a magyar nemzeti politika nyer lég- 
pregansabb kifejezést. A * Budapesti llirlap*  sikerének egyél) 
tényezői a régiek maradnak : a kitünően szervezett szerkesztő
ség, s a közönségnek gyors és hu kiszolgálása, tekintett nélkül 
a költségekre. Mimién fontosabb bel- vagy külföldi esemény 
felöl rendes levelezőn kívül sajat külön tudósító értesít közvet
lenül : a tavirali szolgalat immár oly tökéletesen van berendez
ve, hogy elmondhatjuk : nem történik a világon semmi jelen
tékeny dolog a nélkül, hogy a iBudapcsti llirlap*  arról rögtön 
ne adjon Int és kimerítő tudósítást. A > Budapesti llirlap*  po
litikai cikkeit Kaas Ivor báró, Rákosi Jenő, Grünvald Béla, 
Balogh l’al írjak más kiváló hazai publicistákkal híven a lap 
független, magyar, pártérdekeket nem, csak nemzeti érdekeket 
jsmero szelleméhez. Politikai hírei széleskörű öszszeköttetések

alapján a legmegbízhatóbb forrásokból származnak. Az. ország
gyűlési tudósításokat a gyorsírói jegyzetek alapjai) szerkeszti s 
az ülés külsőségeit villám csevegésekben t.ugvalia. M .gvaror- 
szag politikai es közélete telol távirati értesülésekkel latnak el 
rendes levelezők, minőkkel minden városban, sót nagyobb község
ben is bir a lap. Európa összes metropolisaiban Londont')! 
Konstantinápolyig saját tudósítók vannak, a kik úgy az ott tör
ténő eseményeket, mint az elektromos dróton oda futó híreket 
rögtön megtáviratozzák, A külföldi rendes tudósítókon kívül 
minden fontosabb esemény Idol a szerkesztőség külön kikülde
tési! tagjai adnak gyors és bő értesítést. A -Budapesti llirlap*  
e célokra havonkint oly összeget fordít, mint a mennyi ezelőtt 
to évvel még egy-egy hírlap egész költségvetése volt ; de si
került is elérnie, hogy ma a legjobban, leggyorsabban értesülő 
orgánuma a sajtónak. A Budapesti llirlap- l’arcarovata lap
nak egyik erősssége s mindig gondot budit r:i, hogy megma
radjon előkelő színvonalán. A közgazdaság! lovaiban a magyar 
gazda, birtokos, iparos, kereskedő megtalálja mindazt, a mi 
tájékozására szükséges. A regén) csarnokban csak kiváló irók 
I gujabb miivel közöljük. Az előfizetés föltételei : Eg z évre 
14 frt, felévre 7 frt, negyedévre 1 frt 50 kr, egy hóra 1 frt 
20 kr. Az előfizetések vidékről legcélszerűbben postaulalvannyal 
e /közölhetők kővetkező cím alatt: A > Budapesti I lirlap kiadó- 
hivatalanak, IV. kerület, kalap-utca 16. szám. 3 — 3

II Etry orvos a foiiiik gond ozásáról. Tekintettel arra, 
hogy mostanában a legtöbb szájkonzcrváló szelt hamisítj ik. olva
sóink érdekében indilatva érezzük magunkat a nem rég megjelent. 
.. A száj- czimű füzetből egy részletet reprodukálni. Dr. Pápai 
Erii", az. említett mii szerzője, többek közt mondja : „Sehol sem 
kő.• lin k e| annyi vi--z;u-l*  ’st. mint a száj é.- fogkonzerváló >z< rek 
terjesztésénél. Logkétesebb értékű folyadékok nagy hangzásit frá
zisokkal inagasztallatnak fel. például: „Egy perez alatt vakító 
fehér fogak!" „Ötszáz forintot annak, a ki fogvizem használat:' 
ul.n még fogfájást kap" stb. A t. közönség pedig az ilyeneknek 
rendesen felül, pedig azok a „vakító fehér fogak" ily szerek 
folytonos használata mellet idő előtt tönkn mennek. Mindezek a 
szelek nagyobbrészt gyenge vagy ártalmas utánzásai a kipróbált 
Popp-féle .szájkonzerváló szereknek vagy savakból összeállított 
készítmények. melyek előbb utóbb még az acz.élt is elpusztítják. 
Ez idő szerint a legjobb szájvíz a dr. Popp-féle Anatherin szájvíz 
és csudálatos. Imgy a közönség, melynek a 4" év óta ismert dr. 
Popp-féle készítmények mindenütt rendelkezésére állanak, inas 
szereket is használ, különösen most, mikor a feltaláló a palaczko- 
kat jóval megnagyobbította, hegy a szájvíz bárki által is megvá
sárolható legyen. — E szerek kaphatók : Gallé E.. Saly A.. Ró
nay Ede gyógyszerészeknél; Ealcione Gusztáv Wcidinger S. és Zs. 
kereskedőknél.

Irodalom.
Jókai Móx*  újabb regényeinek Révai ostvérek kiadá

sál an (Budapesten. IV. kér. váczi-lllcza I.) megjelenő füzeteiből, 
megkaptuk a 85. és 86. füzeteket, illetve a legújabban megindult 
„A lé-lek idomár" czimű regényből a 8. és 9. füzeteket. E füzetek 
elragadóan szép tartalmából legyen elég „A két hajó" czimű 
fejezetet kiemelnünk, mely oly remek jeleneteket tár elénk, hogy azt 
sem tudjuk, a tenger fenségének leírása, avagy Eindorynak. a lélek- 
idómárnak merengése a szebb, klasszikusabb-e, azt sem tudjuk, a 
távozó, avagy az érkező hajót kísérjük- ■ nagyobb figyelemmel. Es 
a katasztrófa leírása, a mint a hajó sülved. a mint annak az ezer 
embernek a halálorditása. melyben utolsó lélekzetét kiadja, megzen- 
diilt ott a vizek mélységében. Imgy az egész tenger, mint valami 
óriási hangszer, visszhangzott bele: ez volt aztán a dal! . .Tud-e 
még ilyen szépen Írni, lud-e valaki tollának hatalmával igy elbű
völni. mint Jókai? Alii dicsérjék a franeziák Hamletjukat, 
rajongjanak a németek Spielhagenjűkért. — mi az irok eszmény
képét Jókainkban látjuk megtestesülve é> ő műveinél szebbeket 
nem produkál külföldi irodalom. Mindenesetre igen életrevaló 
eszme volt Révai testvérektől. Imgy a legnagyobb magyar iró 
müveit ezeknek füzetes kiadása es a füzetek rendkívüli olcsó ára 
i2<> kr.| által mindenkinek megszerezhetővé teszik. Mi csak teljes 
eli-meréssel adózhatunk azért a kiadóknak, kiket nemcsak az 
erkölcsi, de az anyagi jutalom is megillet, mit csak a tömeges 
pártolás teremthet meg. Jókai müveiből elég lesz egy mutatvány 
füzetei meghozatni, a többit okvetlenül utána rendeli mindenki. 
Előli/.etés ezéljaból legjobb egyen ■seti a kiadóhivatalhoz (Budapes- 
pesten. IV.. váczi-lllcza 1.) fordulni.

A közönség köréből?1')
T e k i n t e l e s a z e r k e s z t ő ú r '

A „Bácska” f évi 25-iki szám ujdonsági rovata közli a 
zombori jótékony magyar nőegylet múlt lm 17-én megtartott köz
gyűlése eredményét. Megengedi tisztelt szerkesztő úr. hogy mint 
ezen uéiegylet tagja, tekintettel arra. Imgy ezen szabálytalanul és 
az alapszabályokkal homloklokegyeiicst összeülközőleg megtartón 
közgyűlésről, mely a nőügyiét fenállása óta egyedül álló esetet 
képez, melynek ezen határozatai meg nem feleld" zhetók meg
emlékezzem. nehogy úgy tűnjek fel. mintha minden egyes tag 
hallgatag tudomásul venné- ezen szabályrendeleti sérelmet es egy
leti köpenybe takart személyes érdeket.

Az alapszabályok 21 tk paragrafusa határozottan intézkedik, 
hogy tv közgyűlés, az elnök, vagy helyettese által, a tárgysorozat 
határozott inegeinlitesé-né-l hivandó egybe, már pétiig a mull hó
17-ik  napjára szóló kezeim közt levő nieghivó semmi tárgysoroza
tot nem említ, és igy mint alapszabályok remlelkezéso ellenére 
összehívott közgyűlés határozatai érvénytelenek.

Érvénytelenek továbbá a közgyűlés határozatai az okból is. 
mert a közgyűlésen az alapszabályok 22-ik paragrafusa szerint a 
megkívánt létszám jelen nem volt.

Érvénytelen továbbá a közgyűlés választás cső része, mert 
az. alapszabályokkal ellenkezőleg oly állásokat is töltött be. melyek 
az alapszabályokban szervezve nincsenek, a közgyűlés azon ér
velése pedig, hogy ezen változások utóbb volnának a szabályzat
ban érvényesitendök. fenn nem állhat, mert egy alapszabályokkal 
bíró egyesületben, ha ily új állasok szükségesek, akkor azok az 
alapszabályok módosításával újból szervezendők, s ezen módosítá
sok jóváhagyása után töltendők be. A választmányi tagok szaporí
tása hasonlóan nincs indokolva, mert az eddigi választmány meg
felelt kötelmének, és ezt tényék igazoljak, ezeket a jótékony ma-

♦) E rovat alatt közlőitekért nem vállal folelöucgot a zzerk. 

gyár nöcgylet választmányának cselekedeteiként ugyan nem tün
tettél, kJ mimii j. de köztndomásimk. azért ismétlésüket mellőzöm; 
es ha az eddigi választmány egy taggal való szaporítását csak azért 
tartotta a közgyűlés szükségesnek, hogy mé-g egy tagot, kit ok
vetlen akart a választmányba behozni, megválaszthasson, azért az 
felesleges volt, mert az egylet bármely régibb választmányi tagja 
talán kora, vagy elfoglaltsága miatt is szívesen adott volna helyet, 
ha látja. Imgy egy az egylet érdekét szivén hordó buzgó tag meg
választása czéloztatik. Hogy tényleg szükségteleneknek mutatkoz
tak ezen új állások, kitűnik ubból, miszerint az ezen állásokra 
megválasztott tagok lemondása, illetőleg más állás elnyerése által 
betöltetlenül maradván, az. előbb oly nagyon szükségesnek mutat
kozó állások, mások által nem töltettek be, tehát világosan kitet
szik. Imgy itt nem a szükségesség, hanem a személyi érdek ren
delkezett. Hogy valóban és tényleg szabályellenesen lett a közgyű
lés egybe híva is megtartva, és hogy határozatai fenn nem áll
hatnak igazolja mar azon körülmény is. hogy a inasod elnöknek 
megválasztott Barthal Józsefné. úgy az évek hosszú során át az. 
alelnöki tisztet viselő l’aresetits Elinni úrnők, úgy Várossy Lász
lóm- úrnő és választmányi tag is látva a közgyűlés szabályellenes 
eljárását ezen megválasztatásuk által elnyert bizalmi állásukról le
köszöntek. illetve első helyen nevezeti ezl. mint nem létezőt te
kintve. el sem fogadták. Ezeket előre bocsájtva nyílt kérdést in
téz, k mindannyi a mull hó 17-én szabályellenesen megtartott köz
gyűlésén megválasztottakhoz, tudva azt. hogy állításaim valódisá
gát ók is beismerik. é> hogy e megtartott közgyűlési intézkedé
sek ellen orvoslatnak helye nincs, és hogy mindannyi az ezen bi
zalmi állásukra ilykép megválasztva nem tartják teljes bizalom
nak ; amint nem is tarthatják : tartják e az alapszabályok szelle
méhez tés rendelkezéseihez igazságosnak és méltányosaknak a fenti 
közgyűlés határozatát, s mint hiszem, nem úgy .tudják mi a kö
telességük. é-s meglehetnek győződve, hogy egy ujabbi szabálysze
rűen meghívandó és megtartandó közgyűlés tudni fogja és mél
tányolni eddigi az egylet irányában nagyra becsült szolgálataikat 
és az egyletben elhintett személyeskedés mellőzésével ismét teljes 
bizalmával fogja megajándékozni.

Zombor. 188' hó 2-án.
Egy nőcgyleti tag.

Történelmi naptár.
Ápril 7

1853. Alba.iy lirczg. Vikiénél . . 4. fia szül. (Megli. 1884 
Nizza melletl.)

1874. K .o.ieli V hír ,1. megli. München.
April 8.

1835. Hu. ' .m. megli.
Ápril 9.

1871. I’áris bombázt. a versaille-i csap, által.
1886. Scheflel Vikt. megli. Karlsruhe.

Ápril 10.
1585. XIII. Gregor pápa megli. (Jav. naptár.|
1741. Mollwitzi űtkoz.
1819. Aksakov Konst.. a panszlavizm. megalap., szül. (Megli. 

1861.)

N 0 V E L L A T A R.
Egy csók.

Németből szabadon fordította H. I.
(Folytatás.)

Pajkossága lépett dühének helyébe, s már is mosolygott, 
midőn bérihez fordult <• kérdéssel. Hogy áll a dolog az Ígért 
titokkal? K<ri késett egy pillanatig a kért válasszal, végre teljesen 
zavarban mondá : Tulajdonképen nincs a dologban semmi, valóban 
szót sem erdeim!, de ha épen tudni szeretné, megmondom, bará
tom említette, hogy iiagys/idnak sógora halálosan szerelmes ke
gyedben. Ez az egész, s magam részéről azt hiszem, hogy az 
gálád hazugság ' Aranka nevetett Kéri felindalt hangján, mellyel 
ez utolsó szavakat mondotta.

„S ez az egesz? — kérdé kissé daczosan, • s ily balga
ságért. melyet nem is lett volna szabad önnek elbeszélnie, én 
köniiyclmüsegeinbi-ii oly nagy jutalmat Ígértem' Do azért szavam
nak helyt állok, tessek jutalma!"

E szavaknál Aranka bérihez hajolt, s ajkaik találkoztak oly 
gyorsan, hogy alig volt észrevehető Kéri pirulása. Kéri mozdulat
lanul megállt a lahoz támaszkodva, mely alatt állottak s semmi 
kísérletet sem lön Arankát karjai közé zárni, ki Ígéretének telje
sítése után szemeit lesülve egy lépéssel vissza hátrált. De hirte
len megragadta kez.-t és felindult hangon mondá: „Oh Aranka, ha 
azt hilietném. Imgy ezen csók élénk és vidor kedélyében oly nyo
mokat hagyott, mint az enyémben! Ne nevessen ki. de reám nézve 
oly fontos egy csók, - a csókolásban meg teljesen tijoncz vagyok, 
habar az ifjúság úgynevezett rajong" evein már túl vagyok. Hisz 
már többször elmondottam, mily szigorral neveltek túlvallasos szü
leim házában, meg hosszas éveimben is oly egy úgy ű és tapaszta
latlan voltam, hogy folyton vallásos és lelkiismeretbeli gondolatok
kal voltam eltelve, mig társaim a nők társaságában vig napokat 
éltek. Csak lassan-lassan tűntek kételyeim és aggódásom és nyílt 
szemmel kezdettem a világot szemléin', de csak ekkor tudtam meg 
nagy hátramaradoitságomat. annyira. Imgy társas körökben tapasz- 
talatlanságom miatt nem egyszer voltam kénytelen szégyenkezve 
visszavonulni. Aránylag korán jutottam állashoz, de ezen függet
lenség, mely naponta 8 órán hivatalban marasztalt kevés szabad 
időt bocsátott rendelkezésemre, hogy kalandokba merülhessek. 
Látja tehát kedves kisasszony, kogy valódi ujoncczal van dolga, a 
kinek imént bemutatott kegye, nem múló tréfának tűnhetik föl, ha
nem -- hanem : oh Aranka, ha tudná, menynyire nyomja csókja 
szivemet!“ Mosolyogva nézett a leány szemeibe és nevetve kérdé, 
talán a költő gondolatait magáévá tette, ki egyik költeményében 
szintén azt állítja, hogy a csók nyomja szivét.



„Látja Aranka, most ismét kigunyol egy vélotlentll használt 
kifejezésein miatt, s ha növelő, de egyúttal szikrázó szemeit roám 
fizogzi, bizony sohasem lesz bátorságom megmondani, mit kíllön- 
bon is már tud.“ Ez utolsó szavakat hevesen, majdnem mérgesen 
mondotta, arcza vértől elborult, midőn kérdőleg a leányra tekin
tett, ki előtte a maga elragadó képében állt, kalapjai gépiesen ke
zében forgatta, inig egy napsugár még feltűnőbbé tette aranyhaj- 
fürteit, s szemeit ragyogtalta.

Mit tudok én már? Semmit sem tudok — susogott és 
közelebb lépett. • semmit, mint azt. hogy ón a legkiilönb em
ber. kit valaha láttam egész más, mint a diadalbiztos Don .Illanok, 
kik minden ujjúkon egy megcsalt, elhagyatott leányt számlálhat
nak, s ép azért, mert ön egész más. szeretem ennyire."

E pillanatban kalapját leejtette, puha karjait Kéri nyakára 
vetette, s ajka eresen a félti ajkára fűződött. Ez már inas csók 
volt, mint az előbbi, nem oly röppenő mint a madár, lángolón 
nehezedett ajka és szemére, majdnom lélegzetét vette a boldognak ! 
Csak félénken merte Kéri egyik kezét a leány karcsú derekára 
tenni, inig másik kezével gyengéden simogatta felborzadt haját.

..Aranka, Aranka e csők komoly volt, kell, hogy komoly 
lelt légyen, hisz nem tudnék különben soha többé nőnek bitóit 
adni' llát valóban szeretsz, szerelsz, úgy mint én léged?"

A leány üde arczaira már is visszatért szokásos gunymosolya. 
midőn a férfi előbbi szavait utánozva niondá :

..Ha szemeit igy reám sz.egzi. bizony soha sem lesz, bátorsá
gom megmondani, a mit különben is tud !" . . .

..Aranka kisasszony. Aranka kisasszony!" hallatszott hirtelen 
a távolból, a ki.dtás hangja bizonyos ijedelmet látszott elárulni, 
mely a leánytól annál kevésbe méltattatott komolyan figyelemre, 
mert az aggodalmat hosszas elmaradásának tulajdonította. De 
mily született színlelők ezek a nők ! lágy pillanatra sem jött zan.r'a 
Aranka: villámsebesseggel kibontakozott K>rt karjai közül. Icbocsat- 
kozott a gyepre és a közeledő Veresnek vidáman oda szólt:

„Uh legyen nyugodt kedves \ eres ur. nem estem a viz.be. 
nem is szöktem meg! Csak pihenünk most egy kissé!"

„Oh kedves kisasszony, levertségemnek más oka van, csak 
azért kerestem lel. mert szomorú esemény történt társaságunkban. 
Istenem, hogy is közöljem azt !“

„Aranka e szavuknál felugrott és ijesztőiig tekintett a be
szélőre.

„Kérem, ne csináljon semmiféle bevezetést, hanem mondja 
ki korokon mi történt! Ne féljen, erős idegzetem megbirja, bármi 
is legyen az!" kiáltott félelemtől és türelmetlenségtől reszketve 
minden tagjában.

„Isten nevében hát ! diplomatikus közlésekre nem igen 
születtem ! Hartaine úrnőt. - egészén váratlanul történt, Martaim- 
úrnőt hirtelen szivszélhiide.*  érte !“

Aranka e lesújtó Iliire égés/. gépiesen a mellette levő fára 
támaszkodott, lélegzete is elállt.

„Szegenv nőném, szegény nőném — hebegte, mialatt merev 
revedezo tekintete K< ii sápadt arczán megakadt - meghalt, mig 
mi itt nevetgéltünk es boldogságban lisztünk ! Soha sem kellene 
nevetnünk, soha sem szabadna boldognak lennünk!"

3.
így végződött ama délután, midőn a szerencsétlen asszonyt 

e> a szegény őrnagyot, kinek Lmv.i egymásután pengtek^ külőn- 
ben oly vidor arczán. a vasúthoz szállítottak, miután a ’l.ilub"' 
előhív.nt orvos kijelentette, hogy minden segély itt hasztalan, 
hisz már mindennek vege. — mondogatta magában Martai — és 
mit mond csak a kis Kéri, ha a maimit igy latja.

Minderről a legkevesebbnek maradt valami emlékezetükben: 
a hirtelen szerencsétlenség fölötti ijedelem úgy halott a társaságra, 
mint egy beállott szélzivatar. A hazautazás alatt Kéri leginkább 
Aranka körül forgolódott, ki oly szomorú volt, hogy a váratlanul 
beállott szerencsétlenséget alig foghatta tel. A mély bánat, mely 
ezen vidatn. •lónk leányt érte, s hogy fogja ezen csapást elvisel
ni. mimb zen aggodalmak elfeledtették vele különbeni tartózkodását.

Ah. s/.ive ezen órában egy nyitott könyv volt melyből min
denki oiv;lshatott volna, csakhogy senki sem gondolt arra. Im<>v 
egv megkezdett szerelmi viszony szálait tovább fonja, miután a 
sors sújt" keze annyira nehezedett egvikökre.

Ar.-.:.ka gviszha borult, sz.eniel.eu csak a halának egy pillan- 
l'' ii részvétéért, (le az ő gyengéd vonzalmával mit sem 

törődhetett. — - ah mly komoly a halál !
(Folyt, kov.)
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X Tisztelettel

I Oblát Károly.
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Jobb
a francia Cognae-nemüknél, 
melyek a chareiitei borvidé
kek elpusztítása folytán, több
nyire egészen vagy részben 

szeszből készíttcinek.

Olcsóbb 
a valóban borból előállított 
de koránt sem jobb francia 
C.'giiac-nemüknél is. miután 
ezekért üvegenként I frt 60 
kinyi vám- és szállítási költ

ség fizetendő.
A telepen liiv.italosad kiválasztott próbák 1> 1. I. n J vv i ■>. o g y e t c 111 i 
tana r ■ I. I..... O.2 VI tana - valamint Prof. I »r. Rö.-slcr, Kies
től neitliurgi kis-ib-ti állomási elnök állal megvizsgáltatván, gvógvcélokra isjo- 
I'-ml. tal.m Ila-zn.iliau.tl .s áriáivá a következő urak altul: Albert udv.
tana'-... Bilin,:h udv. tanácsos. Chrobak tanár Fernfeld líraim Karoly mh. 
lana. o's. Uraim Gu-zt.iv udv. tanácsos. Ősei köze”, tanácsos es Scjinilzlcr 
komi, lanáeaos és Becsben dr. Korczyns tanár, a krakói orv. klinika igaz

gatója által. Zom borban II eindlliofer Kóbort -női. 5- i;

Legolcsóbb butorbevásárlási forrás
Zombor.

l'öiiten, a zoinborl takarékpénztárral széniben.
Miután bulorárú-raktáromat a tavaszi idényre újon

nan felszerelten), bátorkodom a n. é. közönség becses 
figyelmét cégemre felhívni és kérem személyesen meg
győződni arról, hogy nem szükséges többé esetleges 
liitlorvásárlás miatt a fővárosba fáradni, mi sok más 
kiadással is össze van kötve.

Választékos készletben található raktáromon több 
"'Hitbeli hálószoba-, ebédlő-, szalon- és irodai bérén- 
dcZÓS, úgyszintén mindenfele egyes bútor darab ugy 
tölgyfa, mint diófában, a legegyszerűbbtől a legdíszesebb 
kivileiig, oly jutányos árakon, hogy bátran Versenyt 
állok bármely fővárosi üzlettel.

Kárpitozott bútorokat p"lisr. Hlint enm k szak
képzett embere, saját műhelyemben készítek s.^„t.- 
immel együttesen, mit oly jutányosán számitok. mint 
senki más.

A ii. e közönség becses pártfogását kerve. legfőbb 
igyuk vesém leérni, ezt továbbra is kiérdemelni

Mély tisztelettel

A d 1 e r A.
-diszilö és huloikercskedő.

NYILTTÉR .

í'azhi,;e Seidenstoffe von 60 kr. bis fi. 7.65 
tenmítert eh 2őo0 vcrfcf). aarbcit unt) 

'•'> t jt ’. c i f t e it n b t a r r i r t c $ c i b c it ü o ff c v o n
V ‘-’-'u:. cíi. OőO vcrfcíj. 1 vő.i tierf. 

Il<ii- 
neberg f. it. t. Zürich. ÜWuftcr iiniflcíiciib. tŐricfe
t ma I«» t. ’e. .■ ■. 

H á b o r ú !
A beteg iivaknak. a beteg tüdőnek !

Az EGGER-féle 
dijjutalmazott mellpasztillák 

elismert kitűnő szer, sikerrel küzdenek úgy köhögés, nyakhántalmak. 
rekedtség, tüdolmjoknál valamint nehéz lelekzésnél es'a leglmtósabb 
szer, mely- a legbizhalóbbaii alkalmaztalak nyak- es mellbclegcknél

Ez.' : pi-zliil.ik dobozokban á es .*>0  kr. Kaphatók a gyógy- I 
tnakb.iii: l un borban: Naiv Alit d • > Rónai Ede Szabad- I 
k .i n: .!•••• l\.. . Mi n lif > (., h’ll v (i v<.rL v. | b --v I >••/-"> kl.,|, ,

■i , jj 11. ■ , i
és l’laví ics (j G II • - Mnximovita János gyógyszerész uraknál.

E lovat alatt közlőitekért nem vállal íel< lősseg.it a szork. I

I Dr. JIOfA ÍR (A I LA.
I I ÖBLÍT K IKOI.Í.

■« 
•c Minden

<al>ada mázott

újítást fölülmúl.
\ bécsi klállllás ’ • j.<z.>•; 

s leghasznosabb tárgya : újon- K 
n.iii fellalált szabadaliiiazidl

inelylyel körülbelül 5 |>« re alatt
• ■<|os tejből tejfölét es v a j a I 
leh'-i elkészíteni. Igen alkal- 

ineg <' li a d e a n. t <> j á s- 
jáspnneli elké-

augusztus hóban
Electa* ’ kézi varrógép.

■
legjobb óntó vasból van készítve, és igen 
«z|'vn/. beküldése imdlett. vagy utánvétel 
■s vari" -g"p központi raktár

WIEN’ I.. Seilergassc Nr. 7.

Arjegyz.ekkcl i s feivilágositá*okkal  szolgai a központi iroda. G

Fairbanks-mérlegek 
tíz egész világon ti logtökéleteseblmek elismert 

mérleg-szerkezetek.
A sziliadidniazult 1'airbanks-iui'rlegek sz.izudo.s rendszerűek, rend

kívül . íz. kények (•> tolósulylval vannak ellátva. Tiulósság, pontosság 
es kttiiiivü kezdésüknél lógva az, ossz.es vihigkiídliliison első dijai nvcrl 
legknünőbb mérlegek. A jutányos árakban melyek sulyokkal számí
tott Uzt des mérlegek árainál sem magasabbak - a hitelesítés, csoma
golás < - vasútra való leiadás költségei hcnnfoglaltatnak. Gazdasági szé
kéi- cs zsiik-merlcgeink. valamint marlnunérlegeink a legkedveltebb 
merlcg-szerkezetek.
w*  Gyártásunk állami felügyelet alatt áll,

< ziin : Oszl.-niagy. I'nirbanks-lúrsaság mérleg- és gép
nyara Jolin Blo(*k  vezérigazgató

Hl D A PEST. AXDRASSY-I T

y á r : I j p e s t K.-M e g y o r.

Oblát Karoly könyvnyomdájából, Zomborban.
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